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Informatīvais ziņojums
„Par Latvijas-Lietuvas starpvaldību pārrobežu sadarbības komisijas
 2025.gada 28.novembra sēdi”

Viedās administrācijas un reģionālās attīstības ministrija (turpmāk – VARAM) ir sagatavojusi informatīvo ziņojumu par Latvijas – Lietuvas starpvaldību pārrobežu sadarbības komisijas (turpmāk – Latvijas – Lietuvas SVK vai SVK) 2025.gada 28.novembra sēdi un SVK turpmāko darbību.
1. SVK izveides mērķis un darba organizācija 

Lai veicinātu sociālekonomisko attīstību un kopēju stratēģisko mērķu sasniegšanu, kā arī sekmētu reģionu sadarbību specifisko pierobežas teritoriju jautājumu izskatīšanā, problēmu risināšanā un sadarbības virzienu noteikšanu, ir izveidota Latvijas – Lietuvas SVK. Latvijas pusē Latvijas – Lietuvas SVK darbu koordinē VARAM, savukārt, Lietuvas pusē – Lietuvas Republikas Iekšlietu ministrija.
1999.gada 10.septembrī Paņevežā tika parakstīts Latvijas Republikas valdības un Lietuvas Republikas valdības līgums par pārrobežu sadarbību. Saskaņā ar šī līguma 5.pantu, tika izveidota Latvijas – Lietuvas SVK.
 Latvijas-Lietuvas SVK sēdes tiek organizētas pēc rotācijas principa, pusēm vienojoties par to norisi. Informatīvais ziņojums par 2024.gada 18.aprīļa SVK sēdes saturu un pieņemtajiem lēmumiem publicēts [footnoteRef:1]Tiesību aktu portālā 2024.gada 7.jūnijā.  [1: https://vktap.mk.gov.lv/legal_acts/legislation_case_documents/37a8ddbe-2087-4baf-9795-082c8f9b5e59] 

2025.gadā pirmajā pusē tika panākta abpusēja vienošanās par Latvijas – Lietuvas SVK sēdes norisi Lietuvā, Paņevežā 2025.gada 28.novembrī. Latvijas – Lietuvas SVK ietvaros 2025.gadā darbs notika šādās izvirzītajās jomās - rīcība migrācijas krīzes apstākļos un civilās aizsardzības koordinācija, pagaidu robežkontroles atjaunošana un bezpilota gaisa kuģu lidojumu koordinācija, ieceļošanas prasības trešo valstu pilsoņiem, kā arī transports un infrastruktūras attīstība pierobežā un kultūras sektora gatavība krīzes situācijām. Šim procesam sekoja pieteikto jautājumu saskaņošana SVK koordinējošo institūciju starpā.
Ar Ministru kabineta 2025.gada 27.novembra rīkojumu Nr.758 „Par Latvijas – Lietuvas starpvaldību pārrobežu sadarbības komisijas Latvijas Republikas pārstāvju grupu un darbību”, tika atjaunots Latvijas Republikas pārstāvju grupas sastāvs un veikti papildinājumus Latvijas – Lietuvas SVK koordinācijas mehānismā, nosakot VARAM par attiecīgo iestādi Eiropas Parlamenta un Padomes 2025. gada 7. maija Regulas (ES) 2025/925 par Pierobežas reģionu attīstības un izaugsmes instrumentu (BRIDGEforEU) (turpmāk – BRIDGEforEU) vajadzībām. 

2. Latvijas-Lietuvas SVK 7.sēdes norise 2025.gada 28.novembrī

Latvijas – Lietuvas SVK 2025.gada 28.novembra sēdi vadīja Lietuvas delegācijas vadītājs, Lietuvas iekšlietu viceministrs Vaidotas Jakštas, savukārt līdzpriekšsēdētājs bija Latvijas delegācijas vadītājs VARAM valsts sekretārs Edvīns Balševics. Sēdē piedalījās Latvijas un Lietuvas nozaru ministriju, reģionu un pašvaldību pārstāvji. 
[bookmark: _Hlk164768413]Latvijas – Lietuvas SVK sēdē tika izskatīti abām valstīm aktuālie jautājumi.

2.1.  Migrācijas kontroles un valstu robežu aizsardzības jautājumi:

Latvijas Republikas un Lietuvas Republikas Iekšlietu ministriju un to padotības iestāžu pārstāvji sniedza informāciju un apmainījās ar viedokļiem par šobrīd aktuālajiem pieciem jautājumiem migrācijas, civilās aizsardzības, tiesībaizsardzības iestāžu sadarbības un valsts robežu aizsardzības jomā.


2.1.1. Baltkrievijas režīma izraisītā migrācijas krīze
Latvijas Republikas Iekšlietu ministrija iepazīstināja sēdes dalībniekus ar aktuālo situāciju uz Latvijas un Baltkrievijas valsts robežas – tendencēm, riska faktoriem, Latvijas veiktajiem pasākumiem, lai nodrošinātu efektīvu reaģēšanu uz drošības apdraudējumiem uz valsts robežas.
Lietuvas Republikas Iekšlietu ministrija, iepazīstināja sēdes dalībniekus ar pašreizējo situāciju uz Lietuvas un Baltkrievijas valsts robežas – tendencēm, riska faktoriem un Lietuvas veiktajiem pasākumiem, lai nodrošinātu efektīvu reaģēšanu uz drošības apdraudējumiem uz valsts robežas. Tika uzsvērts, ka Baltkrievijas režīms pastāvīgi izmanto migrāciju kā hibrīduzbrukuma instrumentu un ir nepieciešamas koordinētas atbildes. Tika atzīmēts, ka noturības stiprināšana pret šiem hibrīduzbrukumiem ir būtiska visas Eiropas ilgtermiņa drošībai.
Abu valstu Iekšlietu ministriju pārstāvji atzina sekundārās migrācijas tendenci caur Lietuvas un Latvijas iekšējo robežu un vienojās pastiprināt kopīgas patruļas un informācijas apmaiņu reāllaikā, lai efektīvi pārvaldītu šo nelegālās migrācijas maršrutu maiņu.
Puses apņemas pielikt visas pūles, lai izvairītos no jebkādiem šķēršļiem vai nesamērīga administratīvā sloga, kas rodas, atgriežot trešo valstu pilsoņus, kuri nelegāli ieceļojuši vienas valsts teritorijā, no otras valsts teritorijas.
Puses atzina, ka Baltkrievijas režīma izmantotie gaisa baloni un bezpilota lidaparātu sistēmas ir jauns, mainīgs hibrīduzbrukuma elements, kam nepieciešamas uzlabotas tehniskās gaisa telpas novērošanas spējas gar robežu.
[bookmark: _Hlk218786277]Puses vienojās turpināt cieši sadarboties, koordinēt darbības un gatavību reaģēt uz pašreizējiem hibrīddraudiem un iespējamiem līdzīgiem izaicinājumiem nākotnē. 

2.1.2. Sadarbība iedzīvotāju masveida pārvietošanās un civilās aizsardzības jomā
Lietuvas Ugunsdzēsības un glābšanas departaments atgādināja, ka, ņemot vērā pasliktināto ģeopolitisko situāciju reģionā, reģiona valstu gatavība aizsargāt savus iedzīvotājus ir galvenā prioritāte. Šajā sakarā ir izvirzītas vairākas iniciatīvas. Starp Baltijas valstu Iekšlietu ministrijām un Ugunsdzēsības un glābšanas dienestiem ir izveidota augsta līmeņa darba grupa civilās aizsardzības un krīžu pārvarēšanas jautājumos. Kopīga darba rezultātā 2025.gada 13.jūnijā, Luksemburgā, tika parakstīts Saprašanās memorands par reģionālo sadarbību civilajā aizsardzībā starp trim Baltijas valstīm, kas paredz sadarbības pasākumus kopīgas masveida evakuācijas plānošanas un informācijas apmaiņas jomā. Polijas pievienošanās memorandam oktobrī vēl vairāk veicināja Baltijas reģiona noturības stiprināšanu.
Eiropas Savienības (turpmāk – ES) padomdevēja misija masveida evakuācijas jautājumos Baltijas valstīs notika pagājušajā gadā, un tiek pabeigta ieteikumu izstrāde par reģiona valstu sagatavotības stiprināšanu. Oktobrī Lietuvā notikušās vērienīgās mācības, kuras novēroja gan Latvijas, gan citu valstu pārstāvji, apliecināja sadarbības nozīmi valstu spēju stiprināšanā, lai pēc iespējas vienmērīgāk pārvaldītu situāciju masveida iedzīvotāju pārvietošanās laikā. Regulāri notiek tikšanās gan Ugunsdzēsības un glābšanas dienestu ģenerāldirektoru līmenī, gan ekspertu līmenī, lai racionalizētu stratēģiskās diskusijas un veicinātu zināšanu un labākās prakses apmaiņu civilās aizsardzības jomā.
Latvijas Valsts ugunsdzēsības un glābšanas dienests uzsvēra, ka visās Baltijas valstīs ir notikušas evakuācijas plānošanas un praktiskas masveida evakuācijas mācības. Tāpat arī Latvijā šī gada oktobrī Valsts ugunsdzēsības un glābšanas dienests sadarbībā ar Latvijas Sarkano Krustu un Rīgas pilsētas pašvaldību organizēja praktiskas mācības, lai pārbaudītu evakuācijas centra izvietošanu un operatīvo gatavību. Masveida evakuācijas scenāriji bija integrēti Baltijas (3B) civilmilitārajās mācībās, nodrošinot valsts iestāžu, pašvaldību civilās aizsardzības komisiju, kritisko pakalpojumu sniedzēju un NVO iesaistīšanos.
Projekts “No stratēģijas līdz drošībai — kopīgs Latvijas un Lietuvas ieguldījums masu evakuācijas gatavībai un sabiedrības noturībai” (MassMovement, LL-00310)” ar aptuveni 2,4 miljonu eiro finansējumu ir saņēmis gala apstiprinājumu no Interreg Latvijas-Lietuvas pārrobežu sadarbības programmas 2021.–2027. gadam vadošās iestādes, veicinot Latvijas un Lietuvas sadarbību reģionālās drošības un sagatavotības stiprināšanā. Plašākās Baltijas jūras reģiona sadarbības ietvaros, ko īsteno Baltijas jūras valstu padome, pastāv kopīga apņemšanās stiprināt sadarbību civilās aizsardzības jomā, tostarp masveida evakuācijas jautājumos. Latvijas un Lietuvas partnerība Interreg programmas ietvaros varētu kalpot kā svarīgs katalizators un pozitīvs piemērs reģionālās sadarbības stiprināšanai.
[bookmark: _Hlk218786325]Puses vienojās par nepieciešamību attīstīt turpmāku sadarbību civilās aizsardzības jomā, tostarp masveida evakuācijas jautājumos, īstenojot kopīgus projektus un mācības, lai stiprinātu valstu spējas pārvaldīt ārkārtas situācijas un veicinātu reģionālās drošības palielināšanu.

2.1.3. Baltijas valstu rīcība, kopīgi atjaunojot pagaidu robežkontroli uz iekšējām robežām
Lietuvas Republikas Valsts robežsardzes dienests informēja, ka 2025. gada 9. oktobrī tika parakstīts līgums starp Latvijas Republikas Valsts robežsardzi, Lietuvas Republikas Iekšlietu ministrijas pakļautībā esošo Valsts robežsardzes dienestu un Igaunijas Republikas Policijas un robežapsardzības pārvaldi par rīcību, lai kopīgi atjaunotu pagaidu robežkontroli uz iekšējām robežām.
Tika apstiprināts, ka saskaņotais kopīgais rīcības plāns un esošais rīcību protokols joprojām ir aktīvs un tiks nekavējoties aktivizēts neparedzētu drošības krīžu gadījumā, ja ir nepieciešams uz laiku atjaunot valstu iekšējās robežas.
[bookmark: _Hlk218786505]Puses vienojās, ka šis jautājums tiek uzskatīts par atrisinātu un netiks iekļauts turpmāko SVK sēžu darba kārtībā. 

2.1.4. Latvijas jaunās ieceļošanas prasības trešo valstu pilsoņiem 
Lietuvas Republikas Ārlietu ministrija vērsa SVK uzmanību uz nesenajiem grozījumiem Latvijas Imigrācijas likumā, kas ievieš obligātu pirmsierašanās reģistrāciju noteiktu trešo valstu pilsoņiem, norādot, ka šādi pasākumi varētu potenciāli ietekmēt likumīgas profesionālās darbības, ietekmēt cilvēku un preču pārrobežu pārvietošanos un radīt diskriminējošas sekas, pamatojoties uz dokumentu izcelsmi. Uzsvēra nepieciešamību sadarboties robežu pārvaldībā, lai nodrošinātu nediskrimināciju, un pauda gatavību meklēt samērīgus un praktiskus risinājumus, kas līdzsvaro drošības mērķus ar nepieciešamību uzturēt netraucētas pārrobežu darbības.
Latvijas Republikas Iekšlietu ministrija sniedza informāciju par jaunajām ieceļošanas prasībām trešo valstu pilsoņiem, kas ieviestas 2025. gada 1. septembrī, izklāstot to mērķi un darbības jomu, uzsverot nepieciešamību pēc papildu kontroles pasākumiem pastāvīgo hibrīduzbrukumu laikā, kas vērsti pret Latvijas un citu ES dalībvalstu valsts drošību.
Puses atkārtoti apstiprināja apņemšanos veicināt cilvēku savstarpējo pārrobežusadarbību un nodrošināt personu likumīgu pārvietošanos pāri kopīgajai robežai, vienlaikus atzīstot paaugstināto hibrīduzbrukumu risku no Krievijas un Baltkrievijas režīmiem un no tā izrietošo nepieciešamību pēc atbilstošiem pasākumiem saistībā ar trešo valstu pilsoņu pārvietošanos, uzsverot, ka robežu drošības nodrošināšana un efektīva nelegālās migrācijas apkarošana joprojām ir pamatprioritātes.
Puses vienojās iesaistīties konstruktīvā dialogā, kura mērķis ir savstarpēji izdevīgi pasākumi, kas stiprina robežu drošību, neuzliekot nepamatotus vai diskriminējošus ierobežojumus un administratīvo slogu personu likumīgai kustībai pāri kopīgajai robežai vai citus šķēršļus pārrobežu sadarbības attīstībai.

2.1.5. [bookmark: _Hlk218761606]Pārrobežu operāciju koordinācija valsts bezpilota gaisa kuģu lidojumu jomā
Lietuvas Republikas Valsts robežsardzes dienests iepazīstināja ar bezpilota gaisa kuģu lidojumu tiesisko regulējumu Lietuvas Republikā. Civilo gaisa kuģu lidojumus ES regulē Komisijas Īstenošanas regula (ES) 2019/947 (2019. gada 24. maijs) par bezpilota gaisa kuģu ekspluatācijas noteikumiem un procedūrām, un valsts robeža neierobežo šādu bezpilota gaisa kuģu likumīgus lidojumus. Saskaņā ar Lietuvas Republikas Aviācijas likumu valsts bezpilota gaisa kuģu lidojumiem pāri valsts robežai ir nepieciešama aizsardzības ministra vai viņa pilnvarota pārstāvja izsniegta atļauja, lai veiktu ES un NATO dalībvalstu valsts gaisa kuģu lidojumus. Nav paredzēta iespēja veikt vajāšanu pāri valsts robežai ar valsts īpašumā esošiem bezpilota gaisa kuģiem.
Latvijas Republikas Iekšlietu ministrija informēja par jauno līguma projektu par sadarbību cīņā pret noziedzību un kopīgām darbībām pierobežas teritorijās starp Latviju un Lietuvu. Uzsvēra pieaugošo draudu skaitu, ko rada bezpilota gaisa kuģi. Informēja par pašreizējo stāvokli starpinstitucionālajā sadarbībā bezpilota lidaparātu izmantošanas un dronu apkarošanas jautājumos. Tika sniegta informācija par plānotajām likumdošanas izmaiņām, kas pilnvaros Valsts policiju un Valsts robežsardzi izmantot dronu neitralizācijas līdzekļus.
Puses atzīmēja, ka spēkā esošajos nacionālajos tiesību aktos nav paredzētas normas  par nelegālu personu vajāšanu pāri valsts robežai, izmantojot valstij piederošas bezpilota lidaparātu sistēmas.
Puses vienojās ņemt vērā sniegto informāciju un paātrināt spēkā esošo divpusējo tiesību aktu grozīšanas procesu saskaņā ar noteikto procedūru.

2.2. Sadarbība transporta jomā
[bookmark: _Hlk164760734]Latvijas Republikas Satiksmes ministrijas un Lietuvas Republikas Transporta un komunikāciju ministrijas pārstāvji sniedza informāciju un apmainījās ar viedokļiem par šobrīd trīs aktuālajiem jautājumiem transporta jomā.
2.2.1. Dzelzceļa satiksmes iespējas pārrobežu posmos.
Lietuvas puse informēja, ka pārrobežu pasažieru dzelzceļa pārvadājumi starp Lietuvu un Latviju maršrutā Viļņa–Rīga ir veiksmīgi un no 2025. gada sākuma līdz 2025. gada 1.septembrim, tika pārvadāti 40130 starptautiskie pasažieri. Ņemot vērā, ka kopš 2025. gada februāra ir iespējams ceļot no Viļņas uz Tallinu ar koordinētu pārsēšanos Valgā, tajā pašā laika posmā starp Viļņas–Tallinas stacijām tika pārvadāti vēl 4628 starptautiskie pasažieri.
Latvijas puse pauda stingru atbalstu šī pārrobežu dzelzceļa savienojuma turpināšanai un tālākai attīstībai, atzīstot tā kritisko stratēģisko nozīmi reģionālās mobilitātes un transporta ilgtspējības uzlabošanā.
Lietuvas puse vaicāja, vai Latvija joprojām plāno slēgt dzelzceļa līniju Lietuvas/Latvijas robeža–Vaiņode–Priekule–Lietuvas/Latvijas robeža vai arī lēmums tiks atlikts, gaidot tīkla migrācijas pētījuma rezultātus.
Latvijas puse informēja, ka pašlaik šajā dzelzceļa līnijā netiek plānotas nekādas darbības. Vēsturiskie dati liecina, ka vilcienu satiksme šajā līnijā tika pārtraukta 1998. gadā, un Priekules–Liepājas posms tika oficiāli izņemts no ekspluatācijas un demontēts 2012. gadā. Gaidāmā tīkla migrācijas pētījuma ietvaros šī dzelzceļa līnija tiks novērtēta kā potenciāls standarta sliežu (1435 mm) dzelzceļa savienojums ar Liepājas ostu.
Puses atzinīgi novērtēja veiksmīgo sadarbību starp Lietuvas un Latvijas dzelzceļa operatoriem, kas ļāva rast risinājumus pārrobežu savienojamības uzlabošanai. Turpmākie centieni būs vērsti uz regulāru pasažieru pārvadājumu atjaunošanu Viļņas–Daugavpils maršrutā.
Latvijas puse apliecināja atbalstu iepriekšminētajām iniciatīvām un mērķim atvērt šo dzelzceļa pakalpojumu 2026./2027. gada kustības saraksta periodā. Galvenais šķērslis šī mērķa sasniegšanai pašlaik ir moderna ritošā sastāva trūkums, kas ir kritiski svarīgs, lai nodrošinātu uzticamu un efektīvu pasažieru pārvadājumu darbību. Tomēr dzelzceļa pakalpojumu nodrošinātāji Latvijā un Lietuvā strādā, lai atrastu iespējamos risinājumus.
Puses vienojās mudināt dzelzceļa pārvadātājus aktīvāk attīstīt pārrobežu transporta  kustību un aicināja norīkotos infrastruktūras pārvaldītājus turpināt sadarbību ilgtspējīgu risinājumu meklēšanā, kas nodrošinās labāku dzelzceļa savienojamību pierobežas iedzīvotājiem.

2.2.2. Pierobežas ceļu rekonstrukcija
Lietuvas puse informēja, ka Via Baltica projekts Lietuvā tiek īstenots saskaņā ar saistībām, kas apstiprinātas ar Lietuvas Republikas valdības rezolūcijām. Posms līdz Latvijas robežai sastāv no trim raksturīgiem posmiem: A8 Paņeveža–Aristava–Sitkūnai (7,508–87,861 km), A10 Paņeveža–Pasvale–Rīga (9,0–66,098 km), A17 Paņevežas apvedceļš (0 km–22,24 km). Visos trijos posmos plānota divjoslu ceļa rekonstrukcija uz četrjoslu ceļu, tostarp savienojošo ceļu izbūve.
2025. gada pavasarī tika uzsākti visi trīs speciālie plāni, kuros iezīmēti provizoriski tehniskie risinājumi plānotajām teritorijām. To pabeigšana paredzēta 2027.gadā. Pēc tam sāksies projektēšanas un zemes iegādes procedūras, kam vēlāk sekos būvniecības darbi. A10 posmā Panevēža–Pasvale–Rīga, gatavojot speciālo plānu, AB “Via Lietuva” saskaņo pieslēguma punktu un risinājumus ar VSIA “Latvijas Valsts ceļi” pārstāvjiem.
Notiek publiskā iepirkuma procedūra, lai iegādātos projektēšanas pakalpojumus gājēju un velo ceļam gar valsts autoceļu Nr. 163 Ežere (LV)*–Mažeiķi no Latvijas robežas, no 0,00 līdz 7,115 km. Šis gājēju un velo ceļš Lietuvā ir iekļauts valsts gājēju un velo ceļu attīstības plānā (ieņem 27. vietu). Projekta īstenošanas grafiks: projektēšanas līgums līdz 2025. gada 4. ceturksnim, projektēšanas pabeigšana līdz 2026. gada 4. ceturksnim, būvdarbi līdz 2027. gada 3. ceturksnim.
Latvijas puse informēja par notiekošajiem sagatavošanās darbiem Via Baltica (ceļš A7) dienvidu posma, kas stiepjas no Rīgas apvedceļa līdz Lietuvas robežai, rekonstrukcijai. Visu posmu plānots modernizēt līdz četrjoslu šosejai. Sākotnējā fāze, Bauskas apvedceļš, tiks finansēta, izmantojot publiskās un privātās partnerības (turpmāk – PPP) modeli.
Bauskas apvedceļa PPP projekts pašlaik atrodas agrīnā izstrādes stadijā, kas ietver nepieciešamās zemes iegādi un iepirkuma dokumentācijas sagatavošanu. PPP konkursu plānots izsludināt 2026. gada sākumā, bet līgumu par Bauskas apvedceļu paredzēts parakstīt 2028. gada otrajā pusē.
Papildus ir uzsākti valsts reģionālā autoceļa P114 (Ilmāja–Priekule–Lietuvas robeža (Pludoņi)) rekonstrukcijas darbi netālu no Latvijas un Lietuvas robežas. Projekts aptver posmu no 19,78. līdz 38,12. kilometram, un tā pabeigšana ir paredzēta 2026. gadā.
Pēc tam ir plānota reģionālā autoceļa P74 (Siliņi–Aknīste–Lietuvas robeža) rekonstrukcija, konkrētāk, posmā no 24,28. līdz 28,64. kilometram, kas pašlaik ir ar grants segumu.
Puses vienojās ņemt vērā sniegto informāciju un turpināt sadarbību nozaru speciālistu līmenī. 

2.2.3. Pierobežu pašvaldību pasažieru pārvadājumu optimizācija pārvietošanai pāri robežai 
Puses apsprieda Aizkraukles un Rokišķu pašvaldību priekšlikumus, kuros, ņemot vērā iedzīvotāju vēlmes, esošo sociālekonomisko situāciju pierobežas zonā un jau sagatavoto infrastruktūru, tika lūgts pagarināt esošo maršrutu Rokišķi–Suvainišķis līdz Neretas autoostai un atļaut pārvadātājiem uzņemt un izlaist pasažierus kaimiņvalsts teritorijā (kabotāža).
Tika secināts, ka Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (EK) Nr. 1073/2009 (2009. gada 21. oktobris) par kopīgiem noteikumiem attiecībā uz piekļuvi starptautiskajam autobusu pārvadājumu tirgum un ar ko groza Regulu (EK) Nr. 561/2006 stingri regulē šādas darbības, jo 15. pants ierobežo kabotāžu regulāro starptautisko pakalpojumu laikā un izslēdz transporta pakalpojumus, kas apmierina vietējās vai pilsētu vajadzības.
Puses nolēma meklēt citus risinājumus savienojamības uzlabošanai un vienojās, ka dzīvotspējīgākais tūlītējais risinājums ir turpināt centienus saskaņot sabiedriskā transporta maršrutu grafikus abās valstīs, lai nodrošinātu ērtas pārsēšanās.

2.3. Kultūras sektora gatavība krīzes situācijām 
Latvijas puse atzinīgi novērtēja kultūras sektora gatavības krīzes situācijām jautājuma iekļaušanu darba kārtībā, atzīmējot kultūras jomas lomu un nozīmi drošības un noturības stiprināšanā. Informēja par nesen veiktajiem pasākumiem krīzes gatavības stiprināšanā kultūras un kultūras mantojuma nozarē, tostarp par apstiprināto Nacionālo plānu kultūras mantojuma aizsardzībai un glābšanai krīzes situācijās, pastāvīgas starpinstitūciju darba grupas izveidi un notiekošo pievienošanos 1954.gada 14.maija Hāgas konvencijas 2.protokolam “Protokols par kultūras vērtību aizsardzību bruņota konflikta gadījumā”. Latvija uzsvēra jau īstenotos praktiskos pasākumus, piemēram, kultūras vērtību prioritāšu sarakstu atjaunināšanu, vadlīnijas muzejiem un bibliotēkām, kā arī kopīgas civilās aizsardzības un militārās mācības (tostarp NAMEJS 2025), kā arī starptautisko sadarbību un konsultācijas (tostarp ICCROM READY). Latvijas puse uzsvēra starpnozaru koordinācijas nozīmi un pauda gatavību attīstīt ciešāku sadarbību ar Lietuvu praktiskajā sagatavotībā un pieredzes apmaiņā.
Lietuvas puse informēja, ka Lietuvā kultūras mantojuma aizsardzību juridiski regulē nacionālās stratēģijas, kas nošķir gatavību ārkārtas situācijām un mobilizācijai/bruņotiem konfliktiem. Šī sagatavošanās ir strukturēta divos līmeņos: valsts līmeņa programmās un iestāžu līmeņa īpašajās darbībās. Galvenie jau īstenotie pasākumi ietver īpaši vērtīgu mantojuma sarakstu apstiprināšanu, kas apzīmēti ar Zilā vairoga simbolu, kā arī kustamā īpašuma sagatavošanu un marķēšanu. 2027.gadā tiks uzsākta trīs gadu apmācību programma par aizsardzības darbībām krīžu un mobilizācijas laikā saskaņā ar protokolu, apmācot 820 personas, tostarp kultūras darbiniekus, štata amatpersonas un pašvaldību pārstāvjus.
Puses vienojās stiprināt savu sagatavotību un spējas aizsargāt kultūras mantojumu mobilizācijas, bruņota konflikta vai ārkārtas situāciju gadījumā. Tas tiks panākts, uzlabojot sadarbību miera laikā, apmainoties ar informāciju un labo praksi, organizējot kopīgas apmācības un uzsākot pārrobežu sadarbības projektus.

2.4. Pierobežas reģionu teritoriālās noturības, savienojamības un teritoriālās kohēzijas stiprināšana 
Ņemot vērā pašreizējo ģeopolitisko situāciju Eiropā, kohēzijas politikas, teritoriālās kohēzijas un pilsētu jautājumu ministru neformālajā sanāksmē Varšavā 2025. gada 21. maijā un VASAB (Vīzija un stratēģijas ap Baltijas jūru) ministru Tallinas 2025.gada 29.jūnija deklarācijā par telpisko (teritoriālo) noturību, tika uzsvērta telpiskās (teritoriālās) noturības stiprināšanas nozīme reģionos, kas robežojas ar ES ārējām robežām, tostarp austrumu reģionos, kas robežojas ar Krieviju un Baltkrieviju.
Tāpat ir uzsvērta pārrobežu sadarbības stiprināšana kā instruments funkcionālo saišu un integrācijas uzlabošanai starp ES reģioniem un valstīm. Ir ierosināts, ka būtu jāturpina un jāatbalsta pārrobežu sadarbības sistēmas, kas ļautu teritorijām kopīgi risināt minētās problēmas un uzlabot noturību, savienojamību un teritoriālo kohēziju.
Lietuvas pašreizējais nacionālais telpiskais plāns - Lietuvas Republikas teritorijas visaptverošais plāns līdz 2030.gadam (turpmāk – LRBP 2030), kā arī tā koncepcija līdz 2050.gadam paredz vispārējās tendences valsts teritorijas, tostarp pierobežas reģionu, ilgtspējīgai attīstībai, tomēr šis jaunais izaicinājums, piemēram, pierobežas reģionu telpiskā noturība, nav pietiekami risināts. Tāpēc, atjauninot LRBP 2030 risinājumus, šie jautājumi būs jārisina plašāk.
Latvija ir uzsākusi savas jaunās nacionālās stratēģijas "Latvija 2050" izstrādes procesu, kurā tiks iekļauta arī valsts telpiskās attīstības perspektīva. Pašlaik notiek analītiskais process un tiek gatavots ziņojums "Valsts attīstības vīzija laikposmam līdz 2050. gadam: vērtības, aksiomas un sabiedrības gaidas". Jaunajā stratēģijā varētu tikt apsvērta  arī pārrobežu jautājumu iekļaušana, tostarp arī attiecībā uz koordinētu telpisko plānošanu.
Ņemot to vērā, panākta vienošanās uzsākt diskusijas starp Lietuvas un Latvijas attiecīgajām iestādēm par telpiskās noturības tēmu, īpašu uzmanību pievēršot drošībai pierobežas reģionos, izmantojot esošās platformas un iniciatīvas, kā arī jaunās, ja tādas būs nepieciešams izveidot.
Krievijas pilna mēroga agresijas kara pret Ukrainu sekas ir jūtamas ES austrumu pierobežā (Latvija, Lietuva, Igaunija, Polija, Somija) ievērojamas ekonomikas lejupslīdes, traucētas mobilitātes, iedzīvotāju labklājības, dezinformācijas, nepievilcīga investīciju klimata un Krievijas un Baltkrievijas īstenoto hibrīduzbrukumu veidā, kas viss apdraud drošību un sociālekonomisko attīstību, kā arī palēnina svarīgo konverģences procesu ar pārējo ES.
Tāpēc ir svarīgi stiprināt ne tikai drošību militārās gatavības ziņā, bet arī ES austrumu pierobežas dalībvalstu un reģionu konkurētspēju. Ir nepieciešamas gan valsts, gan Eiropas līmeņa koordinētas darbības, lai nodrošinātu, ka šīs teritorijas ir ekonomiski dzīvotspējīgas un pievilcīgas kā dzīvesvietas un uzņēmējdarbības vietas.
Neskatoties uz Baltijas valstu kopīgajiem centieniem, kuru rezultātā Eiropas Komisijas izpildviceprezidenta kohēzijas un reformu jautājumos Raffaele Fitto pilnvarojuma vēstulē tika iekļautas ES austrumu pierobežas dalībvalstu un reģionu problēmas, atbalsta līmenis šo jautājumu risināšanai ES daudzgadu finanšu shēmas (MFF) priekšlikumā (publicēts 2025.gada jūlijā)[footnoteRef:2] joprojām ir nepietiekams. [2:  https://commission.europa.eu/strategy-and-policy/eu-budget/long-term-eu-budget/eu-budget-2028-2034_en] 

Puses vienojās sadarboties ES daudzgadu finanšu shēmas (MFF) sarunu procesā, lai nodrošinātu ES finansējumu kopīgām galvenajām prioritātēm. Tās ietver finansējuma palielināšanu aizsardzības gatavībai, pārrobežu savienojamībai, iezīmētu ES finansējumu, kas paredzēts, lai risinātu ekonomiskās, sociālās un teritoriālās konverģences, noturības un drošības izaicinājumus, ar kuriem saskaras abas dalībvalstis un reģioni, kas robežojas ar Krieviju un Baltkrieviju.

2.5. Latvijas – Lietuvas SVK sēdē informatīvā daļa 
Latvijas – Lietuvas SVK sēdē tika prezentēti un izrunāti divi informatīvie jautājumi.

2.5.1. BRIDGEforEU
Lietuvas Republikas Iekšlietu ministrija izklāstīja plānus īstenot BRIDGEforEU regulu, izveidojot Nacionālo pārrobežu koordinācijas punktu Iekšlietu ministrijas Projektu vadības aģentūrā. Tika uzsvērts, ka šis koordinācijas punkts kalpos kā galvenais mehānisms sadarbības uzlabošanai starp pašvaldībām, valsts iestādēm un starptautiskajiem partneriem, vienlaikus nodrošinot regulāru saziņu ar Eiropas Komisiju saskaņā ar BRIDGEforEU regulas prasībām.
Viceministrs arī norādīja, ka, tiklīdz Lietuvas valdība pieņems lēmumu par Nacionālā pārrobežu koordinācijas punkta izveidi un Nacionālais pārrobežu koordinācijas punkts būs pilnībā funkcionāls, Lietuva plāno informēt Eiropas Komisiju par SVK sanāksmes rezultātiem, īpaši tiem, kas attiecas uz 2. darba kārtības jautājumu (Sadarbība iedzīvotāju masveida pārvietošanās un civilās aizsardzības jomā) un 3. darba kārtības jautājumu (Baltijas valstu kopīgas darbības, lai atjaunotu pagaidu robežkontroli uz iekšējām robežām).
VARAM informēja, ka saskaņā ar Latvijas nacionālo nostāju par BRIDGEforEU regulu, Latvijai ir svarīgi, lai jaunais pārrobežu problēmu risināšanas mehānisms tiktu pielāgots esošajām valsts struktūrām un sistēmām, piemēram, Starpvaldību pārrobežu sadarbības komisijām. Latvija ir izvēlējusies noteikt VARAM par attiecīgo iestādi BRIDGEforEU regulas vajadzībām.
VARAM ir gatava sadarboties ar Lietuvas plānoto Nacionālo kontaktpunktu. Sadarbība un regulāra informācijas apmaiņa starp abām valstīm palīdzēs nodrošināt konsekventu pieeju identificēto pārrobežu administratīvo vai juridisko šķēršļu mazināšanai. VARAM katra gada beigās koordinēs informācijas iesniegšanu no Latvijas Eiropas Komisijai saskaņā ar BRIDGEforEU regulu par risinājumiem, kas panākti pārrobežu administratīvos vai juridiskos jautājumos, tostarp Starpvaldību komisijas ietvaros. Šogad - 2. darba kārtības jautājums (Sadarbība iedzīvotāju masveida pārvietošanās un civilās aizsardzības jomā) un 3. darba kārtības jautājums (Baltijas valstu kopīgas darbības pagaidu robežkontroles atjaunošanai uz iekšējām robežām).

2.5.2. Interreg VI-A Latvijas-Lietuvas programmas 2021-2027 ieviešanas statuss
Latvijas-Lietuvas programmas vadošās iestāde, kuras funkcijas pilda VARAM, iepazīstināja ar sadarbības programmas īstenošanas statusu, tostarp rezultātiem katrā programmas prioritātē un informāciju par notiekošo trešo projektu priekšlikumu konkursu. Programma atbalsta dažādus pārrobežu projektus, kuru mērķis ir veicināt sadarbību un attīstību reģionos. Tā koncentrējas uz tādām prioritātēm kā kapacitātes celšana un cilvēku savstarpējā sadarbība, zaļa, noturīga un ilgtspējīga attīstība, taisnīga un iekļaujoša sabiedrība, kā arī tūrisma un kultūras mantojuma ekonomiskais potenciāls. Tika prezentēti vairāki labas kaimiņattiecību sadarbības projektu piemēri starp Latvijas un Lietuvas reģioniem, tostarp stratēģiski nozīmīgais projekts “MassMovement”, kas koncentrējas uz masveida evakuācijas procedūru saskaņošanu pāri Latvijas-Lietuvas robežai. Šie projekti uzsver abu valstu apņemšanos sadarboties savstarpēja labuma gūšanai, veicinot spēcīgāka un integrētāka reģiona veidošanos.

3. Latvijas – Lietuvas SVK pieņemtie lēmumi 2025.gadā:

1) turpināt cieši sadarboties, koordinēt darbības un gatavību reaģēt uz pašreizējiem hibrīddraudiem un iespējamiem līdzīgiem izaicinājumiem nākotnē;
2) attīstīt turpmāku sadarbību civilās aizsardzības jomā, tostarp masveida evakuācijas jautājumos, īstenojot kopīgus projektus un mācības, lai stiprinātu valstu spējas pārvaldīt ārkārtas situācijas un veicinātu reģionālās drošības palielināšanu;
3) jautājums par Baltijas valstu rīcību, kopīgi atjaunojot pagaidu robežkontroli uz iekšējām robežām tiek uzskatīts par atrisinātu un netiks iekļauts turpmāko SVK sēžu darba kārtībā, jo ir noslēgts līgums starp atbilstošajām iestādēm;
4) iesaistīties konstruktīvā dialogā, kura mērķis ir savstarpēji izdevīgi pasākumi, kas stiprina robežu drošību, neuzliekot nepamatotus vai diskriminējošus ierobežojumus un administratīvo slogu personu likumīgai kustībai pāri kopīgajai robežai vai citus šķēršļus pārrobežu sadarbības attīstībai;
5) paātrināt spēkā esošo divpusējo tiesību aktu bezpilota gaisa kuģu lidojumu jomā grozīšanas procesu saskaņā ar noteikto procedūru;
6) turpināt sadarbību un plānot  nepieciešamās rīcības autoceļu rekonstrukcijai;
7) mudināt dzelzceļa pārvadātājus aktīvāk attīstīt pārrobežu transporta kustību un aicināja norīkotos infrastruktūras pārvaldītājus turpināt sadarbību ilgtspējīgu risinājumu meklēšanā, kas nodrošinās labāku dzelzceļa savienojamību pierobežas iedzīvotājiem;
8) turpināt centienus saskaņot sabiedriskā transporta maršrutu grafikus abās valstīs, lai nodrošinātu ērtāku savienojumu ceļošana pāri robežai;
9) stiprināt sagatavotību un spējas aizsargāt kultūras mantojumu mobilizācijas, bruņota konflikta vai ārkārtas situāciju gadījumā. Tas tiks panākts, uzlabojot sadarbību miera laikā, apmainoties ar informāciju un labo praksi, organizējot kopīgas apmācības un uzsākot pārrobežu sadarbības projektus;
10) sadarboties ES daudzgadu finanšu shēmas  sarunu procesā, lai nodrošinātu ES finansējumu kopīgām galvenajām prioritātēm. Tās ietver finansējuma palielināšanu aizsardzības gatavībai, pārrobežu savienojamībai un mērķtiecīgu ES finansējumu, lai risinātu ekonomiskās, sociālās un teritoriālās konverģences, noturības un drošības problēmas, ar kurām saskaras Latvija un Lietuva, kā arī reģioni, kas robežojas ar Krieviju un Baltkrieviju.

Viedās administrācijas un reģionālās attīstības ministrs	R.Čudars
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